REFORM IX THE PRESS
the mouthpiece of the Armenian exiles. Of the
other foreign papers, one of the best edited,
bitterly anglophobe, is the Osmanischer Lloyd.
La Turqme.in spite of its French title, is Italian
at heart. The Levant Herald is printed partly
in English, partly in French. Stamboul and Le
Moniteur Oriental are in French, as are also
two weekly publications, Le Bosphore and La
Patrie.
The standard of journalism in the native Press
cannot be regarded as very high. Papers, like the
Tanin, Yeni Gazetta and Serret-i-Funoun, often
displaying able criticism and moderation, are in
the minority. It is an unfortunate fact that
there are many which live not by what they
publish, but by what, for a consideration, they
omit. Blackmail is not unknown in the Press of
countries which call themselves more civilised,
but in Turkey it is very common. Were it not
so, the number of papers would be fewer, as, in
a community so poor and so badly educated, not
many can exist by their circulation and advertise-
ments. As a rule, therefore, the chief opposition
to the new libel law comes from those papers
which have everything to lose, and nothing to
gain, by the change. Only here and there a
paper of high standing like the Yeni Gazetta
opposes it, on the ground that it is a retrogression
205